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Brit Milah - Circumcision

"Every male among you shall be circumcised... it shall be a sign of the covenant between Me
and You. He that is eight days old among you shall be circumcised".  --Genesis 17:10-12

The Brit Milah (“Covenant of Circumcision”) is one of the most sacred Jewish rituals. Brit Milah is
the bond that forever ties a Jewish child to G-d. It is this special bond that distinguished Abraham
when he circumcised himself and his household -- at G-d's command -- when he was ninety-nine
years old.

When Ishmael, Abraham's son, entered into the covenant, he had already reached the age of
thirteen - fully capable of understanding the Divine command. He was proud of his decision to
rationally submit to G-d's command, but his acceptance of Bris Milah was limited to his reason.

Our Forefather Isaac, on the other hand, was born a year after G-d commanded Abraham to
perform this ritual and was circumcised when he was just eight days old -- an infant with no
understanding whatsoever.

A Jew is commanded to circumcise his son on the eighth day after his birth, when his faculty of
reason is not yet developed.

This aspect signifies that a Jew is bound and committed to G-d at the earliest opportunity possible
in an absolute and comprehensive way, which transcends his reason and perception.
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The Day

The Brit is preformed when the child is eight days old. This applies even if the eighth day falls on
Shabbat or a major festival.

If however, the child is physically unfit to undergo circumcision at the prescribed time, because he
is jaundiced or otherwise unwell, the Bris is postponed.

Once delayed, the ceremony cannot be held on a Shabbat or festival, but takes place at the first
opportunity on any other day.

But whenever a Brit is held, it is a very special occasion, and at the appointed time family and
friends joyfully gather. The child is ushered into the covenant of Abraham. Each step of the
ceremony is remembered for life; each memory is savored forever.
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Elijah the Prophet

G-d instructed Elijah to be present and witness all circumcisions. For this reason at every Brit a
special chair is designated in honor of Elijah.

=S




The Mohel

The Torah obligates a father to circumcise his son. However, the Brit is generally performed by a
mohel who acts as the father’s personal emissary, since most fathers are not qualified to perform the
ceremony on their own. The man chosen to perform the Brit should be a G-d fearing individual
skilled in the art of circumcision.
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Sandik, Kvater and Other Honors
It is a great honor for those present at the Brit to bless the child and participate in the ceremony.

The Sandik is the person designated to hold the child during the actual Brit. This honor is typically
given to a person held in great esteem by the family and the community. The day of the Brit is
regarded as a holiday for the Sandik, just as it is for the parents and the Mohel.

The Kvater are those chosen to bring the child to the room where the Brit is held. This honor is
typically given to a married or engaged couple. Tradition has it that honoring a childless couple as
Kvater confers upon them a special blessing to have children of their own. The woman takes the
child from his mother's arms and hands him to her husband who brings the child into the room. The
child is then placed on a special chair designated as "Elijah's Chair."

Traditionally, A Cohen then blesses the child with the special "Blessing of the Cohen."

In Chabad circles, it is also customary to read the traditional letter that the Lubavitcher Rebbe would
send on the occasion of the birth of a newborn boy.

The child is placed on the lap of the Sandik and the circumcision is performed.
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Naming a Child

After the Brit, the child is handed to another individual who is honored as “Sandik Meumad.” The
baby then receives his Jewish name and the appropriate blessings are recited.

Tradition has it that parents are inspired from above to select the proper names for their children.
Thus, the Jewish name chosen, is the appropriate one for that particular child.

A name helps establishes the bond between a Jewish child and his/her heritage. A Jewish name is
typically selected from the vast "treasure house" of Hebrew names found in the Torah, or traditional
Yiddish names which have been bestowed upon Jewish children for generations.
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When is the Name Given

A boy is named at the Brit Milah ceremony while a girl is named at the Synagogue during a prayer
service at which the Torah is read.
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Different Traditions

Among Ashkenazic Jews, it is customary to name one's child after a beloved departed relative or a
great Jewish personality whose life was an inspiration to all, and whose qualities the parents would
like to see emulated in their child.

Among Sephardic Jews, it is also customary to name a child after an honored beloved relative who is
still living.
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Identity

During the period when the Jewish people were enslaved by the Egyptians, Egypt was considered
the capital of the civilized world, and had attained what was then considered the height of secular
culture.

Although the Jews were in Egypt for over two hundred years, they never lost their identity as a
people. Our sages teach us that because of three things the Jews merited deliverance from Egyptian
slavery: 1) The Jewish people retained their own language, Hebrew, 2) They continued to dress
according to their own custom, and 3) They kept their traditional Jewish names.
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A Noble Purpose

By properly bringing a child into the covenant, we give him an excellent start in his life as a Jew.
Circumcision is the eternal symbol of the Jew's willingness to subjugate the desires of his physical
body to the will of G-d.

Circumcision elevates us to the level of a G-d loving and G-d fearing people, who place morality
above the yearnings of the flesh. The child is thus identified as a Jew at the very beginning of life ...
forever linked to the Source of all life.

S
The Rebbe’s Letter for a Brit

By the Grace of G-d
Brooklyn, NY

Greetings and Blessings,
In response to the notification about the birth of your son, I extend to you my wishes of Mazel Tov.

May it be G-d’s will that you enter him into the covenant of our father Abraham, and just as you lead
him to the Brit, so too may you lead him to Torah, Chupah and good deeds. May you and your wife
together raise him in great abundance.

With Blessings
The Rebbe’s signature
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Letter sent by the Rebbe, Rabbi Menachem Mendel Schneerson, 't
to the baby’s grandfather, Rabbi Moshe Zaklikofsky,
upon the birth of his son, Rabbi Eliezer Zaklikovsky
(dated Cheshvan 23, 5732/1971).




THE BRIT MILAH

The Kvatter and Kvatterin bring the Baby into the room, all present announce:

Blessed is the one arriving!...

Happy is the man You choose and bring near to dwell in RITINR
Your courtyards; we will be satiated with the goodness of 2702 7YAWI,PI¥0 19V 2907 02N MWK
Your House, Your Holy Temple (Psalms 65:5). -lb:g’-; IR 02
The Lord spoke to Moses, saying: Pinchas, the son of Tq-m 12 '1T575N 12 009D : '1?3N5 'IWD bx » 9377
Elazar, the son of Aaron the Kohen, has turned My wrath nx 1};:73 5N'1W’ 132 55773 nHo DR '_-pw-[ 1-[3-[
away from the children of Israel when he displayed anger O NRIPD 5N'1W’ °12 DX vnv$3 x$~| DD'IIT.'I MRIP
among them in My behalf, so that I did not Wipe out the 015w N2 DR 35 1““ 7 '11?3}( pb

children of Israel in My anger. Therefore say: I grant him
My covenant of peace (Numbers 25:10-12).

The child is placed on the Kisei Shel Eliyahu, the Seat of Elijah. The Mohel recites the following:

This is the Seat of Elijah the Prophet, may he be remem- -390 37 X°237 19X YW RO AT
bered for good. e . _
For Your deliverance I hope, O Lord (Genesis 49:18). £ DR ANV,

[ have hoped for Your deliverance, Lord, and I have per- DDVY PEM L7 ﬂ!j:_gﬂtl?’? maw

formed Your commandments (Psalms 119:166). 1197 DY ThY ,PI0Y TPV NI, 0020 TRYD 10N
Elijah, angel of the Covenant, here is yours before you; 22 DY "A12W 715001
stand at my right and support me. I rejoice in Your word, :27 990 RRIND ,I0IOKR DY 2K DY

like one who finds great spoil (Psalms 119:162).
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Those who love Your Torah have abounding peace, and ' o o

there is no stumbling for them (Psalms 119:165) . 0P 2002 AYAV IR 2V 2N 0N WK
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Happy is the man You choose and bring near to dwell in

Your courtyards; we will be satiated with the goodness of
Your House, Your Holy Temple (Psalms 65:5).

Before proceeding, the Mohel recites the following blessing, and all respond Amen:

Blessed are You, Lord our God, king of the universe, who
has sanctified us with His commandments and com-
manded us concerning circumcision.
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During the circumcision, the father recites the following blessing, and all respond Amen:

Blessed are You, Lord our God, King of the universe, who
has sanctified us with His commandments, and com-
manded us to enter him into the Covenant of Abraham
our father.
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All present respond:

Just as he has entered into the Covenant, so
may he enter into Torah, into marriage, and
into good deeds.
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The Baby Naming

Blessed are You, Lord our God, King of the universe, who creates

Whk 33907 % FAKR IS
the fruit of the vine. (Assembled respond) Amen AR T2R TN 22 ADK T

193 "8 X712
Blessed are You, Lord our God, King of the universe, who sanctified
the beloved one (this refers to either Abraham, Isaac or Jacob)

from the womb, set His statute in his flesh, and sealed his descen- .’D?".yﬂ '1573 WY IR 113
dants with the sign of the holy Covenant. IRWA PY,T030 17 WIR WK
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Ther.efore, as areward ofthls (circumcision), the living God, our o0 Yx NNt PR 557 WP
Portion, our Rock, has ordained that the beloved of ou.r flesh be T Loxh MY NN 13751.‘
§aved from the abyss, for the sake of the Covenant which He has set WX 03 757735 nOwn NIRY
in our flesh. Blessed are You Lord, who makes the Covenant. N9, AnR 102 122 o
(Assembled respond) Amen ' .2

Our G-d and G-d of Our fathers, preserve this chid for his father and
mother and his name in Israel shall be called ben .
May the father rejoice in his offspring, and his mother be glad with
the fruit of her womb, as it is written: May your father and mother
rejoice, and she who bore you be glad ( Proverbs 23:25). And it is
said: I passed by you and saw you weltering in your blood,
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(Assembled:) and I said to you: You shall live through your ,7°72 NODIANM TRINT P2V
blood, and I said to you: You shall live through your blood , ,
(Ezekiel 16:6). 772 MR, 0 PRI 72 WK
270 PRI
And it is said: He has remembered His Covenant forever, the word
which He has made with Abraham, and His oath to Isaac; He has MY 927,032 nhyb 927 : KRN
established it for Jacob as a statute, for Israel as an everlasting D772X DX 17D WK : 9737 rlbxb
Covenant (Psalms 105:8-10). And it is said: Abraham circumcised :1757’5 Ry an’5 Ny
his son Isaac when he was eight days old, as G-d commanded him SR : o&w "3 5x~1w’b ,7n5
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kindness is everlasting. Give thanks to the L-rd for He is good, " ,,:7 1797 < Y 5-,7-,1 :970m
for His kindness is everlasting (Psalms 107:1). :970m nbwb " 290
May this little infant become great. oW, YI73 Jupd MY
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(Assembled:) Just as he has entered the Covenant, so may he
70X 0PN Doipyny nenh

enter into Torah, into marriage, and into good deeds.

The Mohel and father recite the following prayer:

Sovereign of the universe, may it be Your will that this (circumcision) be regarded and
accepted by You as if ] had offered him before the Throne of Your Glory. And You, in
Your abounding mercy, send through Your holy angels a holy and pure soulto _____ the
son of who has now been circumcised for the sake of Your great Name. May his
heart be open as the portal of the Great Hall in the Temple in Your holy Torah, to learn
and to teach, to observe and to practice; grant him long life, a life imbued with the fear
of sin, a life of wealth and honor; and fulfill the desires of his heart for good. Amen, and
so may it be Your will.




DI YIDDISHE HEIM

Horav Levi Yitzchok
Schneersohn 9''xt

Yitzchok Schneersohn (may his merits protect us), the illustrious

father of the contemporary Lubavitcher Rebbe, Shlite. Reb Levi
Yitzchok was born in 5638 (1878) in Russia. His father, Reb Boruch Schneur
o.b.m., was a direct descendant of the Tzemach Tzedek, the third Chabad
Rebbe, V1. Reb Levi Yitzchok’s unusual intellectual genius and exceptional
personality were apparent when he was still quite young. He was accepted
as astudent by some of the greatest Torah and Chassidic scholars of his day,
and received smichah from such Torah authorities as Reb Chaim Brisker
and Reb Elya Chaim Meislish 11"V, among others. In 5669 (1909) Reb Levi
Yitzchok was appointed Rabbi of the city Yekaterinaslav (Dniepepetrosk) in
the Ukraine, a position he graced till he was exiled by the government to the
remote city of Alma Ata in Kazakhstan for his religious activism. There he
suffered, together with his remarkable, devoted wife. the Rebitzen Chana
o.b.m., till his health failed, and on the 20th of Av. 5704 (1944) he went to
his eternal reward.

T he twentieth day in the month of Av marks the yahrzeit of Rabbi Levi

Although Reb Levi Yitzchok is best remembered for his Torah scholarship
— both in Talmud, Chassidus and Kabbalah. to which his writings attest, he
was very active in many areas affecting the Jewish community, attending
many Rabbinical conferences called by the Lubavitcher Rebbe of that day, the

2 Summer 5751

Reprinted here with permission, is an article edited by the great-grandmother of the baby,
Rebbetzin Rachel Altein ""nnw, who served as long-time English editor of the
Chabad quarterly Woman’s magazine ‘Di Yiddishe Heim’, issue 110 — Summer 1991.




HORAV LEVI YITZCHOK SCHNEERSOHN "1

Rebbe Rashab V1. Reb Levi Itzchok was the Rebbe Rashab’s most devoted
chasid, with very close presonal ties to the Rebbe, in whose various Torah and
communal projects he took an important part. He also was involved in
providing matzos for the Jewish members of the Russian army fighting in the
Russo-Japanese War of 1905, active in gathering material for the defense in
the infamous Beilus blood-libel trial, and in providing material help for the
refugees from Poland and Latvia who settled temporarily in his area.

Several years ago, speaking to a group of emigres from the U.S.S.R. on the
anniversary of Reb Levi Yitchok's birthday - the 18th day of Nisan, his son,
the Lubvitcher Rebbe Shlite, recounted this incident:

B
Reb Levi Itzchok was the Rebbe Rashab's mosi devoted chasid,
with very close presonal ties (o ihe Rebbe. in whose various
Torah and communal projects he tool an important part.

It is well-known that the Ukraine is an important grain-producing area,
to which Jews from all over Russia turned for flour for matzos. The
government, when it undertook to supply Jews with flour for Pesach, asked
Reb Levi Yitzchok, the Chief Rabbi of the area, to give the flour his hechsher
(certificate of Kashrus). Reb Levi Yitzchok indicated he would gladly do so,
but on condition that the government permit him to place mashgichim
{(supervisors) who will vouch that the flour has been prepared according to
Jewish law — in this case, that the wheat did not come in contact with water
as it was prepared and ground into flour. The government representatives
refused; not using water in the grinding process would produce much less
flour, and result in a loss of thousands of rubles to the government. Reb Levi
Yitzchok replied that the constitution of the U.S.S.R. provides for freedom
of conscience, and his conscience does not permit him to falsely certify the
flour as Kosher for Passover. He traveled to Moscow to meet Kalinin, the head
of the communist government at the time, to explain this position, with the
result that the government ordered all the mills in the Ukraine to permit Reb
Levi Yitzchok to send his mashgichim freely and cooperate with them,
despite the added costs. To display such courage and such dedication to
principles in that time and in that place!

May Reb Levi Yitchok’s merits protect us and his holy memory be blessed.
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HORAV LEVI YITZCHOK SCHNEERSOHN

The twentieth day in the month of Av marks the yahrzeit of
Rabbi Levi Yitzchok Schneersohn (may his merits protect us)) the
illustriocus father of the cdntemporary Lubavitcher Rebbe, Shlite.
Reb Levi Yitzchok was born in 5638 (1878) in Russia, His father,
Reb BG#éch SR?Eggv;.b.m.] was a direct descendant of the Tzemach
Tzedek, the third Chabad Rebbe,jg',Reb Levi VYitzchok’'s unusual
intellectual genius and g exceptional persgnal1ty Was ﬁigﬁ;n+~e
when he was still guite young. He was accepted as a student by
some of the greatest Torah and Chassidic scholars of his day, and
received smichah from such Torah authorities «s Reb Chaim Brisker
and Reb Elya Chaim Meislish ?ﬂf ., among others. In 5669 (1%09)
Reb levi Yitzchok was appointed Rabbi of the city YekaterinaslaW
(Dniepepetrosk) in the Ukraine 44 e graced till he was
exiled by the government ﬁz;f;::‘j;jj::jizn;i;;:::%bto the remote

city of Alma Ata in Kazakhstanﬁﬁ'There he suffered together with

his remarkable, devoted wife, the Rebitzen Chana o.b.m., till his
hee}h failed, and on the 20th of Av, 5704 (1944) he went to his
eternal reward.

Although Reb Levi Yitzchok is best remembered for his Torah
scholarship -—- both in Talmusj Chassidus and Kabbalah, to which
his writings attest, he was g active in many areas affecting
the Jewish community, attending many Rabbinical conFerences

called by the Lubavitcher Rebbe of that day the Rebbe Rashabfﬂj
a1 atog BY j3ren Ay 3ho N

with whom Reb Levi Itzchok has very close% tlesg and in whose
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Facsimile of the above printed article as it was edited by the Rebbe,
Rabbi Menachem Mendel Schneerson, y"'1
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Thank you for participating

in our Simcha

Rabbi Eliezer & Chanie Zaklikovsky and family




